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See the notice on TED website

206996-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – IT services: consulting, software development, Internet and support – Kontrakt 
om levering af Produktionsstyringssystem til Plejehjem og MTO i Københavns Kommune
OJ S 59/2026 25/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Københavns Kommune - Sundheds- og Omsorgsforvaltningen
R-phost: tv3x@kk.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Kontrakt om levering af Produktionsstyringssystem til Plejehjem og MTO i 
Københavns Kommune
Cur síos: Systemet skal understøtte og hjælpe Køkkenerne med at planlægge og gennemføre 
den daglige madproduktion, så den lever op til de forskellige krav på området.Systemet 
forventes at være et essentielt redskab, som kan skabe overblik, struktur og smarte løsninger i 
en travl hverdag.Der er stor forskel på størrelsen af Køkkenerne og dermed også forskel på, 
hvor mange ressourcer de enkelte Køkkener har. Mange køkkenmedarbejdere har desuden 
begrænsede it-kompetencer. Det er derfor vigtigt, at Systemet er “smart,” brugervenligt og 
intuitivt at tilgå, og at det kan tilgås efter varierende behov. Med ”smart” tænkes der bl.a. på, 
om Systemet:(1) kan udskifte eller foreslå alternative Råvarer i en Opskrift, hvis en vare udgår, 
eller kan komme med forslag til Menuplaner efter årstiden; (2) kan holde sig opdateret ift. 
Råvarer, priser, ernæringsindhold; (3) kan opdatere Data automatisk og uden manuel 
betjening. Køkkenerne producerer mad til ældre borgere med fuld døgnforplejning alle årets 
365 dage. Systemet har derfor en høj kritikalitet i forhold til driftssikkerhed og evt. nedetid, og 
der er derfor behov for, at problemer og fejl løses hurtigt.Kontrakten er tidsubegrænset og 
løber indtil den opsiges eller ophører på anden vis.
Aitheantóir an nóis imeachta: 19d629d6-21cd-433e-b84c-14ec82cccdd8
Aitheantóir inmheánach: 280145978
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Ordregiver anvender udbudsproceduren udbud med 
forhandling med hjemmel i udbudslovens § 61, stk. 1, nr. 1, litra a, idet Ordregivers behov ikke 
kan imødekommes uden tilpasning af allerede tilgængelige løsninger. Ordregiver har herved bl.
a. vurderet, at det ønskede madproduktionsstyringssystem skal kunne integreres mod 
kommunens øvrige it-systemer.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/206996-2026
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Príomhaicmiú (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Borups Allé 41  
Baile: København N
Cód poist: 2200
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 6 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Kontraktens løbetid: Kontrakten træder i kraft ved begge Parters underskrift og 
løber indtil den opsiges eller ophører på anden vis. Udvælgelse og minimumskrav til egnethed: 
Ansøgningen skal som minimum indeholde tre (3) referencer vedr. lignende ydelser, jf. 
Dokument H (Udbudsbetingelser) pkt. 3.4. Såfremt der er mere end fem (5) ansøgere, vil 
Ordregiver ved udvælgelsen af ansøgere lægge vægt på om ansøgningen indeholder 
referencer vedrørende varer eller tjenesteydelser, der er udført inden for de seneste 3 år, og 
som har lighed med kontraktens genstand. Udelukkelse: Ansøger/tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøger/tilbudsgiver er omfattet af en af de i 
udbudslovens § § 135 og 136 nævnte obligatoriske udelukkelsesgrunde. Ansøger/tilbudsgiver 
vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er omfattet af de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 2, medmindre ansøger/tilbudsgiver har 
fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med 
udbudslovens § 138, stk. 1-3. Restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger: 
Ordregiver skal gøre opmærksom på, at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 
8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k 
gælder et forbud mod at tildele kontrakter til russiske selskaber og russisk kontrollerede 
selskaber mv. Ordregiver kan som følge heraf, på et hvilket som helst tidspunkt i 
udbudsprocessen, kræve, at ansøgere og tilbudsgivere dokumenterer, at de ikke er omfattet af 
Forordningen, og kan i den forbindelse bl.a. anmode ansøgere og tilbudsgivere om at 
underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og loverklæring om dette forhold
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), 
Doiciméad Soláthair

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Kontrakt om levering af Produktionsstyringssystem til Plejehjem og MTO i 
Københavns Kommune
Cur síos: Systemet skal understøtte og hjælpe Køkkenerne med at planlægge og gennemføre 
den daglige madproduktion, så den lever op til de forskellige krav på området.Systemet 
forventes at være et essentielt redskab, som kan skabe overblik, struktur og smarte løsninger i 
en travl hverdag.Der er stor forskel på størrelsen af Køkkenerne og dermed også forskel på, 
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hvor mange ressourcer de enkelte Køkkener har. Mange køkkenmedarbejdere har desuden 
begrænsede it-kompetencer. Det er derfor vigtigt, at Systemet er “smart,” brugervenligt og 
intuitivt at tilgå, og at det kan tilgås efter varierende behov. Med ”smart” tænkes der bl.a. på, 
om Systemet:(1) kan udskifte eller foreslå alternative Råvarer i en Opskrift, hvis en vare udgår, 
eller kan komme med forslag til Menuplaner efter årstiden; (2) kan holde sig opdateret ift. 
Råvarer, priser, ernæringsindhold; (3) kan opdatere Data automatisk og uden manuel 
betjening. Køkkenerne producerer mad til ældre borgere med fuld døgnforplejning alle årets 
365 dage. Systemet har derfor en høj kritikalitet i forhold til driftssikkerhed og evt. nedetid, og 
der er derfor behov for, at problemer og fejl løses hurtigt.Kontrakten er tidsubegrænset og 
løber indtil den opsiges eller ophører på anden vis.
Aitheantóir inmheánach: 280145978

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: 1) Option på migrering af data 2) Option på løbende uddannelse 3) 
Option på Madspildsfunktion 4) Option på konsulenttimer til løbende udvikling af systemet Se 
Bilag 2 (Kravspecifikation), pkt. 6, for yderligere information.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Borups Allé 41  
Baile: København N
Cód poist: 2200
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 23/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 31/12/2099

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 6 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: Kontraktens løbetid: Kontrakten træder i kraft ved begge Parters underskrift og 
løber indtil den opsiges eller ophører på anden vis. Udvælgelse og minimumskrav til egnethed: 
Ansøgningen skal som minimum indeholde tre (3) referencer vedr. lignende ydelser, jf. 
Dokument H (Udbudsbetingelser) pkt. 3.4. Såfremt der er mere end fem (5) ansøgere, vil 
Ordregiver ved udvælgelsen af ansøgere lægge vægt på om ansøgningen indeholder 
referencer vedrørende varer eller tjenesteydelser, der er udført inden for de seneste 3 år, og 
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som har lighed med kontraktens genstand. Udelukkelse: Ansøger/tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøger/tilbudsgiver er omfattet af en af de i 
udbudslovens § § 135 og 136 nævnte obligatoriske udelukkelsesgrunde. Ansøger/tilbudsgiver 
vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er omfattet af de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 2, medmindre ansøger/tilbudsgiver har 
fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med 
udbudslovens § 138, stk. 1-3. Restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger: 
Ordregiver skal gøre opmærksom på, at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 
8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k 
gælder et forbud mod at tildele kontrakter til russiske selskaber og russisk kontrollerede 
selskaber mv. Ordregiver kan som følge heraf, på et hvilket som helst tidspunkt i 
udbudsprocessen, kræve, at ansøgere og tilbudsgivere dokumenterer, at de ikke er omfattet af 
Forordningen, og kan i den forbindelse bl.a. anmode ansøgere og tilbudsgivere om at 
underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og loverklæring om dette forhold

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
An cur chuige maidir leis an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú: Maolú ar an athrú aeráide, 
Oiriúnú don athrú aeráide
Critéir maidir le soláthar glas: Gan aon chritéir maidir le Soláthar Poiblí Glas

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Tá critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), 
Doiciméad Soláthair
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
An líon uasta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
Forchoimeádann an ceannaitheoir an ceart an conradh a dhámhachtain ar bhonn na 
dtairiscintí tosaigh gan aon chaibidlíocht eile

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Evalueringsteknisk pris
Cur síos: Den evalueringstekniske pris beregnes som summen af: (1) Etableringsvederlaget i 
Bilag 3 (Priser og betalingsplan), pkt. 3. (2) Licensvederlag inkl. Support-, vedligeholdelse- og 
driftsvederlag i Bilag 3 (Priser og betalingsplan), pkt. 4, for 42 Enheder i 12 måneder. (3) 
Option på migrering af data i Bilag 3 (Priser og betalingsplan), pkt. 6. (4) Option på 20 
undervisningsforløb af løbende uddannelse i Bilag 3 (Priser og betalingsplan), pkt. 6. (5) 
Option på Madspildsfunktion for 10 Enheder i 12 måneder i Bilag 3 (Priser og betalingsplan), 
pkt. 6. (6) Option på 100 konsulenttimer i Bilag 3 (Priser og betalingsplan), pkt. 5.1.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitet
Cur síos: Underkriteriet "Kvalitet" er inddelt i følgende delkriterier: Non-funktionelle krav: 25% 
Brugervenlighed: 30% Data ind og ud af systemet: 25% Øvrige: 20%
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Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 16/04/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/280145978.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
An dáta a mheastar a sheolfar na cuirí chun tairiscintí a chur isteach: 01/05/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/280145978.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 24/04/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver forbeholder sig muligheden for at anmode ansøgere eller 
tilbudsgivere om at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre ansøgningen eller tilbuddet ved 
at indsende relevante oplysninger eller dokumentation, jf. udbudslovens § 159, stk. 5.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om Klagenævnet 
for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 

https://permalink.mercell.com/280145978.aspx
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udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do na cánacha is infheidhme 
san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do chosaint an chomhshaoil 
is infheidhme san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta don chosaint fostaíochta 
agus do dhálaí oibre is infheidhme san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Københavns 
Kommune - Sundheds- og Omsorgsforvaltningen
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Københavns Kommune - 
Sundheds- og Omsorgsforvaltningen
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Københavns Kommune - Sundheds- og 
Omsorgsforvaltningen
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Københavns Kommune - Sundheds- og 
Omsorgsforvaltningen

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Københavns Kommune - Sundheds- og Omsorgsforvaltningen
Uimhir chlárúcháin: 64942212
Roinn: Sundheds- og Omsorgsforvaltningen
Seoladh poist: Borups Allé 41
Baile: København N
Cód poist: 2200
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Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Rasmus Rahbek
R-phost: tv3x@kk.dk
Teil.: +45 51778722
Facs: +45 51778722
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Facs: +45 33307799
Seoladh idirlín: http://www.naevneneshus.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Facs: +45 41715100
Seoladh idirlín: http://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do na cánacha is infheidhme 
san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do chosaint an chomhshaoil 
is infheidhme san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta don chosaint fostaíochta 
agus do dhálaí oibre is infheidhme san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA

mailto:tv3x@kk.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 3949f8b9-29de-48cd-b8e2-e006f6d147e4  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 23/03/2026 18:02:03 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 23/03/2026 18:02:24 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 206996-2026
Uimhir eagráin IO S: 59/2026
Dáta foilsithe: 25/03/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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